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See the notice on TED website

445643-2026 - Konkurrencevilkår
Spanien – Chassiser med førerhus – Suministro de dos autobastidores para su posterior 
carrozado con sendos equipos recolectores de residuos de carga lateral
OJ S 122/2026 29/06/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Consejo de Administración de la Empresa Municipal de Servicios de Medio 
Ambiente Urbano de Gijón (EMULSA)
E-mail: compras@emulsa.org
Køberens retlige status: Lokal myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Miljøbeskyttelse

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Suministro de dos autobastidores para su posterior carrozado con sendos equipos 
recolectores de residuos de carga lateral
Beskrivelse: Forma parte del objeto del contrato, luego incluido en el presupuesto, el 
mantenimiento preventivo, la garantía y el suministro de repuestos originales del fabricante 
durante, al menos, los tres primeros años o 105.000 kilómetros de uso efectivo del 
autobastidor, lo que antes suceda.
Identifikator for proceduren: ab455ffd-3721-4c15-bd98-a8038ecd0411
Intern ID: 20260024
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 34139100 Chassiser med førerhus
Supplerende klassifikation (cpv): 34140000 Tunge motorkøretøjer, 34300000 Dele og tilbehør 
til motorkøretøjer og motorer hertil, 50110000 Reparation og vedligeholdelse af motorkøretøjer 
og beslægtet udstyr

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Asturias (ES120)
Land: Spanien

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 312 000,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/445643-2026
mailto:compras@emulsa.org
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Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Todos los motivos de exclusión 
figuran en los pliegos y en el DEUC a cumplimentar por los licitadores.
Aktiver, der administreres af en kurator: Todos los motivos de exclusión figuran en los pliegos 
y en el DEUC a cumplimentar por los licitadores.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Todos los motivos de 
exclusión figuran en los pliegos y en el DEUC a cumplimentar por los licitadores.
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Todos los motivos de exclusión 
figuran en los pliegos y en el DEUC a cumplimentar por los licitadores.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Todos los 
motivos de exclusión figuran en los pliegos y en el DEUC a cumplimentar por los licitadores.
Ophævelse eller en lignende sanktion: Todos los motivos de exclusión figuran en los pliegos y 
en el DEUC a cumplimentar por los licitadores.
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Todos los motivos de 
exclusión figuran en los pliegos y en el DEUC a cumplimentar por los licitadores.
Svig: Todos los motivos de exclusión figuran en los pliegos y en el DEUC a cumplimentar por 
los licitadores.
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Todos los motivos de exclusión 
figuran en los pliegos y en el DEUC a cumplimentar por los licitadores.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Todos los 
motivos de exclusión figuran en los pliegos y en el DEUC a cumplimentar por los licitadores.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Todos los 
motivos de exclusión figuran en los pliegos y en el DEUC a cumplimentar por los licitadores.
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Todos los motivos de exclusión 
figuran en los pliegos y en el DEUC a cumplimentar por los licitadores.
Korruption: Todos los motivos de exclusión figuran en los pliegos y en el DEUC a 
cumplimentar por los licitadores.
Insolvens: Todos los motivos de exclusión figuran en los pliegos y en el DEUC a cumplimentar 
por los licitadores.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Todos los motivos de exclusión figuran 
en los pliegos y en el DEUC a cumplimentar por los licitadores.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Todos los motivos 
de exclusión figuran en los pliegos y en el DEUC a cumplimentar por los licitadores.
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Todos los motivos de exclusión figuran en los pliegos y en el DEUC a 
cumplimentar por los licitadores.
Tvangsakkord uden for konkurs: Todos los motivos de exclusión figuran en los pliegos y en el 
DEUC a cumplimentar por los licitadores.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Todos los motivos de exclusión figuran en los pliegos y en el DEUC a cumplimentar por los 
licitadores.
Deltagelse i en kriminel organisation: Todos los motivos de exclusión figuran en los pliegos y 
en el DEUC a cumplimentar por los licitadores.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Todos los motivos de exclusión figuran 
en los pliegos y en el DEUC a cumplimentar por los licitadores.
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Todos los motivos de exclusión figuran en los pliegos y en 
el DEUC a cumplimentar por los licitadores.
Konkurs: Todos los motivos de exclusión figuran en los pliegos y en el DEUC a cumplimentar 
por los licitadores.
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Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Todos los motivos de exclusión 
figuran en los pliegos y en el DEUC a cumplimentar por los licitadores.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0000
Titel: Suministro de dos autobastidores para su posterior carrozado con sendos equipos 
recolectores de residuos de carga lateral
Beskrivelse: Forma parte del objeto del contrato, luego incluido en el presupuesto, el 
mantenimiento preventivo, la garantía y el suministro de repuestos originales del fabricante 
durante, al menos, los tres primeros años o 105.000 kilómetros de uso efectivo del 
autobastidor, lo que antes suceda.
Intern ID: 20260024

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 34139100 Chassiser med førerhus
Supplerende klassifikation (cpv): 34140000 Tunge motorkøretøjer, 34300000 Dele og tilbehør 
til motorkøretøjer og motorer hertil, 50110000 Reparation og vedligeholdelse af motorkøretøjer 
og beslægtet udstyr
Valgmuligheder: 
Beskrivelse af optioner: No se prevén opciones.

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Asturias (ES120)
Land: Spanien

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 46 Måneder

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Professionel risikoansvarsforsikring
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Seguro de indemnización

Kriterium: Generel årlig omsætning
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Cifra anual de negocio

Kriterium: Referencer på specificerede leverancer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Trabajos realizados

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
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Type: Kvalitet
Beskrivelse: CO10: Disposición de escape vertical.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 2
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: CO1: Precio del suministro, garantía y mantenimiento preventivo durante los tres 
primeros años o 105.000 kilómetros de uso efectivo , lo que antes suceda,.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 36
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: CO2: Periodo de garantía y mantenimientos preventivos del equipo, sin cargo 
adicional para EMULSA, por encima del mínimo establecido.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 9
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: CO3: Porcentaje de descuento sobre tarifa oficial de repuestos originales del 
fabricante del equipo..
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 3
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: CO4: Potencia máxima del motor (kW). .
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 5
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: CO5: Par máximo del motor (Nm).
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 5
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: CO6: Consumo de combustible (g/KWh).
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 5
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: CO7: Emisiones sonoras (dB).
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 5
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: CO8: Radio de giro entre bordillos (mm).
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 5
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: CO9: Peso total (kg)..
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Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 5
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: CS1: Adecuación del autobastidor para la instalación sobre él de un equipo 
recolector y adecuación al trabajo en un entorno urbano. .
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 5
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: CS2: Calidad técnica del autobastidor atendiendo a la ergonomía, confort, 
sistemas de asistencia a la conducción y sistemas de seguridad.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 5
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: CS3: Calidad técnica del autobastidor atendiendo a la accesibilidad para 
mantenimientos y limpieza.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 5
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: CS4: Calidad del servicio técnico y suministro de repuestos.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 5

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adresse på udbudsdokumenterne: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=lD1AcxmGFxfzAq95uGTrDQ%3D%3D

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=lD1AcxmGFxfzAq95uGTrDQ%3D%3D
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: spansk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 31/07/2026 14:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 3 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: Sede electrónica de EMULSA
Åbningsdato: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: Sede electrónica de EMULSA
Åbningsdato: 03/08/2026 10:05:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: Sede electrónica de EMULSA

https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=lD1AcxmGFxfzAq95uGTrDQ%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=lD1AcxmGFxfzAq95uGTrDQ%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=lD1AcxmGFxfzAq95uGTrDQ%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=lD1AcxmGFxfzAq95uGTrDQ%3D%3D
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Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Ver CCP. Exigible solamente al adjudicatario 
propuesto.
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Consejo de Administración de la Empresa Municipal de 
Servicios de Medio Ambiente Urbano de Gijón (EMULSA) - Empresa Municipal de Servicios 
de Medio Ambiente Urbano de Gijón, S.A. (EMULSA)
Oplysninger om klagefrister: Según normas del recurso especial en materia de contratación.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Consejo de Administración de la Empresa Municipal de Servicios de Medio 
Ambiente Urbano de Gijón (EMULSA)
Registreringsnummer: 30011630002163
Registreringsnummer: A33697350
By: Gijón
Postnummer: 33211
Landsdel (NUTS): Asturias (ES120)
Land: Spanien
Enhed: Consejo de Administración de la Empresa Municipal de Servicios de Medio Ambiente 
Urbano de Gijón (EMULSA)
E-mail: compras@emulsa.org
Telefon: 985181459
Fax: 985181495
Internetadresse: http://cuidadoambiental.gijon.es/
Køberprofil: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
perfilContratante&idBp=9W4E%2F6znTrQ%3D
Andre kontaktpunkter: 
Officielt navn: Empresa Municipal de Servicios de Medio Ambiente Urbano de Gijón, S.A. 
(EMULSA)
By: Gijón - Asturias
Postnummer: 33211
Landsdel (NUTS): Asturias (ES120)
Land: Spanien
Telefon: +34 985181450
Internetadresse: https://www.gijon.es/es/directorio/empresa-municipal-de-servicios-de-medio-
ambiente-urbano-de-gijon-sa-emulsa

mailto:compras@emulsa.org
http://cuidadoambiental.gijon.es/
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:perfilContratante&idBp=9W4E%2F6znTrQ%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:perfilContratante&idBp=9W4E%2F6znTrQ%3D
https://www.gijon.es/es/directorio/empresa-municipal-de-servicios-de-medio-ambiente-urbano-de-gijon-sa-emulsa
https://www.gijon.es/es/directorio/empresa-municipal-de-servicios-de-medio-ambiente-urbano-de-gijon-sa-emulsa
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Denne organisations roller: 
Køber
Organisation med ansvar for klager

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: dfbc138a-1068-402d-bbd6-9baad5ff2780  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 26/06/2026 10:44:04 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: spansk
Bekendtgørelsesnummer: 445643-2026
EUT-S-nummer: 122/2026
Offentliggørelsesdato: 29/06/2026
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